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Abstract: This article describes the main provisions of the semantic-
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constructions are described. Main results of the research are applied to teaching
Russian as a foreign language to Hungarian students speaking English.
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Beeoenue. B mocnenHue necATHNETHS MPOUCXOIUT cMeleHue (okyca
JUHTBUCTUYECKUX HCCIECNOBAaHUNA C CHCTEMOIICHTPUYECKONW MapagurMbl K
KOMMYHHKATHBHO-TIparMaTHueckoii. B 3Toli akTMBHO (opmMmupyromeics
rapajgurme HeHTPAITbHOE MECTO 3aHUMAIOT (DYHKITMOHATBHEIE OTIMCAHNUS S3bIKA.

OyHKUUOHANBHBIA ~ MOAXOA  HMMEET HOpsIMOM  BBIXOA B IPAKTUKY
MIPEeTolaBaHusl SI3bIKOB KaK MHOCTPAHHBIX, MOCKOJBKY OBJIAJCHHE HAaBBIKAMHU
BBIOOpA a/IeKBATHBIX (POPM B TIpPOIECCE CO3/IaHMS BHICKa3bIBAHUN W TEKCTOB Ha
WHOCTPAHHOM S3BIKE MPOUCXOAUT ObICTpee W 3 (EeKTUBHEE IMyTeM yCBOEHUS
LEJBIX CEMaHTHKO-(YHKIIMOHAIBHBIX KOMIUIEKCOB. K cokaneHuro, HeCMOTps
Ha AaKTyaJlbHOCTh, HECOMHEHHBIC JOCTOMHCTBA W JIOBOJIBHO JIJTUTEIIBHBIN
TIEPHOJ Pa3BUTHS, MTOKA HEJ3s CKa3aTh, YTO B ()YHKIIMOHAIBHON IpaMMaTHKE
YK€ pelIeHbl BCe TEOPETUIECKIE U IPUKIIAIHbIE TPOOIEMBI.

B 1eHTpe Hamiero BHMMAaHUS ~HAXOJATCS MPOOJIEMbI  pa3pabOTKU
NPAaKTUYECKH  OPUEHTUPOBAHHOIO,  «YHUBEPCUTETCKOIO»  CEMAHTHKO-
(pyHKHMOHAIBHOrO cuHTaKcuca. [lepedncaum ero OCHOBHBIE MOJIOKEHHUS.

1. KoMITeTeHTHOCTHBIH TOJX0J K OOYYCHHI0O WHOCTPAaHHBIM SI3bIKAM U
MEPEeBOAY BBIABUHYJ Ha TEPEAHMNA TUIAH HEOOXOIUMOCTh BBISBICHUS
MEXaHM3MOB, 00eCIeUNBAOIINX a/IeKBaTHOE O(OPMIICHHE CHHTaKCHIECKUMHU
CpelCTBaMH MPEeAMETHBIX cuTyalui. [IoCKoIbKy OHO U TO K€ HOMUHATUBHOE
COJICP)KaHUE MOXKET OBITh pPEaJN30BaHO HECKOJBKHMMHU CHHTAKCHUSCKUMU
KOHCTPYKUUSIMH, YPE3BbIYAHO BA)XXHO BBIIBUTH W OINHKCATh CYLIECTBYIOLIHE
MEXIy  KOHCTPYKUMSMH  OTHOLUEHUWS:  BAPUAHTHOCTh,  CHHOHUMHUIO,
JOTIOMHUTENBHOCTh. T0, YTO HOCHUTENb S3bIKa MPUOPETAeT B XOJE CBOEH
COLIMAJIN3AL1UH, B3POCIIbI HEHOCHUTEb A3bIKa AOJDKEH MOJIYYUTh B BUAE CXEMBI
BBIOOpa TOW WIM WHOW BapWaHTHOH (OpMBI, KoTopas Oojiee BCETO
COOTBETCTBYET €r0 PEUEBO MHTEHIMK U CUTyaluu o0mieHus. [loaromy omHOM
13 33/1a4 CEMaHTUKO-(DYHKIIMOHATLHOTO CHHTAKCHUCA SBIISETCS MOJICIIUPOBAHUE
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yCIIOBHI BbIOOpa Hambosiee aleKBaTHOM €AMHHUIIBI W3 TOTO BapHAHTHOTO Psa,
KOTOPBIA UMEETCS B U3y4aeMOM SI3BIKE.

2. OpueHTalus HA KOMMYHHKALUIO O0YCJIOBHJIA BEAYLIYIO POJIb CHHTaKCHCa
B CEMaHTHKO-()YHKIIMOHAIBHON TpaMMaTHKE KaK CHUCTEMBI, MHTETPUPYIOIICH
BCE JIPYTUE YPOBHH U €IMHHMIIBI S3bIKA: B TJAHHOW MOJIENTA OYE€Hb BOCTPEOOBAHBI
UAeH O B3aUMOJCIHCTBMM TpaMMAaTHKH H JIEKCHKH, O YacTepeYHOM
KITACCU(UKAINH JEKCUKHU, O BBIACICHUH JEKCHUKO-TPAMMATHUECKUX Pa3psioB
CJIOB.

3. IlpakTW4eckun OpPHUEHTHPOBAHHBIM CHHTAKCHC O0O0S3aTENbHO JIOJDKEH
UCIIOJIb30BaTh PE3yJIbTAaThl COMOCTaBUTENBHBIX MCCIEIOBAaHUI POJHOrO SI3bIKa
(1y A3bIKA-TIOCPEIHUKA) U U3Y4aeMOTO SI3BIKA.

Kax wm3BecTtHO, B mpoliecce OBIAJeHHUS WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM YYallUHCs
NOCTOSIHHO oOparmaercsi K CHCTEME POJHOIO SI3bIKA, K TEM SI3BIKOBBIM
KaTeropusiM, MOCPEACTBOM KOTOPBIX B €r0 CO3HaHMM paHEe y)K€ Halllla CBOE
OTpakeHHe OOBEKTHBHAs JeHCTBUTENbHOCTh. Ilpu cucreMHOM ydere B
y4eOHOM TIpoIiecce pe3yiIbTaTOB aHajN3a KaTerOpuil POJHOTO W M3y4aeMoro
SI3BIKOB  POAHON SI3BIK «HM3 HEW30€KHOTO H OEcIomagHOro KOHKYPEeHTa
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa CTAHOBHUTCSA OTIOPOM YCBOEHUS SI3BIKOBBIX 3HAUEHUI €ro
crpyktyp» (Tampmepun 1972: 67). MHorme rpaMMaTHUeCKHe KaTeropuu
MIPEJICTABIISIOT COOOM MEXBA3BIKOBBIE YHUBEPCAJINH, KOTOpHIE MEPeqaroTCs
pa3IMYHBIMU CIIOCOOAMH B 3aBUCHMOCTH OT THIIOJOTHH KOHKPETHOTO SI3BIKA,
MO3TOMY OBJa/JIEHHE MHOCTPAHHBIM S3IKOM HJAET MO JIMHUU KOPPEKIHU YXKe
UMEIOIINXCS y CTY/ICHTa 3HAHUH TI0 TPaMMaTHKE POTHOTO S3bIKA HI/FITH SI3bIKa-
MOCPETHHKA.

Kaxxas HOBas equHMIIA H3Y9aeMOT0 HHOCTPAHHOTO SI3bIKa KaK OBl Iomaaet
B YK€ TOTOBYIO <«STYCHKY» M pa3MellaeTcss B HeH BCIEACTBUE OOIIHOCTH
CEMaHTHKH 3HAKOBBIX CHCTEM Pa3HBIX SI3BIKOB. B Tex cimywasx, Korma sdeiika
He OOHApyKMWBaeTCs, OHA JIETKO CO3JaeTCi C TMOMOIIBID apceHalla CpPeiCTB
MBIIUICHHS, KOTOpBIH Oaszupyercss Ha BiIaJeHUM pojaHbIM si3bikoM (ILlyOun
1963: 60).

BrisiBeHHple B pe3ynbTare  COTNOCTaBUTENBHBIX  HCCIIEIOBAaHUN
MEXBI3BIKOBBIE CXOJICTBA U PACXOXKICHHUS TIO3BOJISIIOT IPEABUACTh U Hanboee
3¢ PeKTUBHBIM 00pa3oM TPEOJOoieTh TUIHMYHBIE TPYAHOCTH, KOTOpHIC
BO3HUKAIOT B IIPOIECCE OBNAJACHHUS TPaMMATUKOH W3y4aeMoro S3bIKa ¥
yyaliuxcs TOW WM HMHOW HaUMOHAIBHOCTH. YacTo momoOHBIE TPYAHOCTH
0o0yCJIOBIEHBl ~ Ja)K€ HE OTCYTCTBHEM B  SI3BIKE-LIENM  KaTeTOpHi,
MIPEJICTABICHHBIX B POJHOM SI3BIKE YYAIerocs, a pa3indHBIM BHYTPEHHUM
MoJIpa3ieICHHEeM CEMAHTHKH W (YHKIMOHUPOBAHHUS (DOPM, UMEIOMUXCS B
00ouXx s3bIKax. B cBsI3M ¢ 3TUM (PaKThl U3y4aeMOT0 M POAHOTO SI3BIKOB JOKHBI
COTIOCTABIIATHCS HE MPSMOJIHEWHO, 2 B HECKOJIBKUX IUTaHAX:

1) B muaHe ommcaHWs CIIOCOO0B W OCOOCHHOCTEH BBIPAKEHHS TOTO WITH
MHOTO 00IIero rpaMMaTHYECKOTO 3HAUCHHS;
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2) B IUTaHE COJNEPKaHMS, KOTNA pacCMaTPUBAIOTCA CIIy4Yaw Iepenadu
CEeMaHTHKH TOW WM WHOM TpaMMaTHYECKON Kareropun Wiud (HOPMBEL,
OTCYTCTBYIOIICH B OTHOM U3 CONOCTABIISIEMBIX SI3bIKOB;

3) B utaHe pyHKUMOHUPOBAHUS, KOT/Ia €AMHUIIBI C OJJMHAKOBBIM 3HAUCHHEM
[I0-Pa3HOMY UCIOJIb3YIOTCS B CPABHUBACMBIX SI3BIKAX.

IlosTomy mnpu pa3paboTke yueOHOro TIpaMMaTHYECKOTO MaTepuaia
NpEenoJaBaTeNto MoJe3HO 3HAaTh, KaK MepelaloTcss YHUBEPCAINU B U3y4aeMOM U
B POJTHOM sI3bIKE (WTH si3bIKe-TIocpeaanke) yaammxcs (Ilete 1991).

B menom, roBopst 00 ydere pOJHOTO sI3bIKA B TPAKTHKE IPEIOIaBaHUs
A3bIKOB KaK WHOCTPAHHBIX, Mbl MMEEM B BHIY HE CTOJBKO IOCTOSIHHOE
COIIOCTaBJICHUE MapaMETPOB JIBYX SI3bIKOB MJIM HCIIOJIB30BaHUE POIHOIO S3bIKA
(s3pIKa-TIOCPETHIKA) Ha 3aHATHH, CKOJBKO TMpeIBapUTEIbHOE U3ydeHHE
npoOjeM B3aMMOJCHCTBHUS SI3BIKOB B CO3HAHMH 00ydaemMoro, KOTOpOe
OCYILIECTBIISIETCS. BBHICOKOKBATU(UIMPOBAHHBIM IIPENoAaBaTesieM B Ipolecce
pa3paboTku Kypca (CIeIKypcea) 3aHsITHA.

4. Hrtorm OCHOBaHHOTO Ha TMEPEUYHUCICHHBIX BBIIIE TEOPETUICCKUX
NPUHIMIIAX COMNOCTABICHUS CUHTAKCHYECKUX CHCTEM PYCCKOTO, aHTJIMHCKOIO
U BEHI'€PCKOTO SI3BIKOB IMpEJICTaBieHbl B Hamieit moHorpaduu (Kompos 2010).
3/ech OTMETHM TOJBKO OJIMH YCTaHOBJIGHHBIH (akT: 12 HHBapUAHTHBIX
CEMaHTHUYECKUX CTPYKTYP B PYCCKOM SI3bIKE BBIPAXKatOTCs 77 TUIIAMU IPOCTOTO
MpesIOKeHUs], B aHruiickom — 33, B BeHrepckom — 35. Kak Buaum, pycckuit
CHUHTAaKCUC OTJIMYAETCS HAMHOTO OOJIBIIMM pa3HOOOpa3ueM CEeMaHTHKO-
CTPYKTYPHBIX THIIOB IIPEII0KEHUI.

IlockonbKy Ui BEHIEPCKUX CTYIIEHTOB B YCIOBHUSX INI00aIM3aLUHU MIEPBBIM
WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM YaCTO SIBJISIETCSl aHTJIMICKHI, €r0 COIMOCTaBJICHHE C
POIHBIM  SI3BIKOM MOJKET CYIIECTBEHHO OOJEeTYnuTh MPOLECC OBJaJICHHS
PYCCKHM SI3BIKOM KaK BTOPBIM HHOCTpaHHBIM (Amam 2011).

B Hacrosmeit crathe paccMOTpHUM MOAPOOHEE CPENCTBA BBIPAKEHUST OJTHOU
U3 BOXHEUIINX CEMaHTHYECKHX CTPYKTYp — «CYOBEKT — JAeflicTBHE — 00beKT»
— B PYCCKOM $3bIKe Ha ()OHE aHIIMHCKOTO M BEHIEPCKOIO SI3bIKOB. IloCKOIBKY
NPEIJIOKEHNUSI C CYOBEKTHO-OOBEKTHOH CEMAaHTHUKOW IPENCTaBIsSIOT BCE
BBIJICJISIEMbIE B TPAIWIMOHHBIX T'PaMMAaTHKaX THIIBl KOHCTPYKUHH, U3ydeHHE
UX YCTpOWCTBAa MMEET 0c000€ 3HAYCHHE ISl CEMaHTHKO-(PYHKIHOHAIHLHOTO
CHHTAaKCHCA.

1. Cocmae cemanmuko-@pyHKYUOHATbHO20 NONA CYOLEKMHO-00bEKMHBIX

OMHOWEHUN

B pycckom s3pike TaHHOE CEMaHTHKO-(YHKIIMOHAIBHOE TI0JE€ BBIPAKAIOT
CJICIYIOIINE CHHTAKCHUYSCKUE KOHCTPYKIIUU:

1) nranas akTuBHAS: OHA NPUOMKPBLIA HCATIOZU;

2) omnpenen€HHO-TUIHAS: 3asmpa opopmiaro Kkpedum;

3) HeonpenenéHHO-TUYHAs: Keapmupy ompemMoHmuposanu;

4) TpéxwieHHas mnaccuBHas (BepOanbHAas M MApPTHIUIUANBHAA): /[oco6op
noonucwleaemcst / Obll NOONUCAH CIOPOHAMU 8 08YX IKIEMNIAPAX;
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5) nABywieHHash maccuBHas (BepOaibHas / NapTHLUNUANbHAs): Texcm
002060pa nepesooumcs / nepeeeder Ha eH2ePCKULL A3bIK;

6) Tpéxunennas OeznuuHass: Ha pacceeme mymanamu 3amonuio 3emuo;

7) nByunenHas 0esnuunas: Kpwiuty doma yuecho.

B anramiickom si3bIke JaHHOE MOJIE IPEICTABICHO TPEMs. KOHCTPYKIHAMHU:

1) nuuHo aktuBHOW: Maybe I broke a glass;

2) TpEXwIeHHOW NapTHLMNHAIbHOM maccuBHOW: The dog had just been
captured by my father;

3) IBYWICHHOH NMapTHIMIHAILHON TaCCUBHOM: Many expensive houses were
being erected.

B BeHrepckoM si3bIKe JaHHOE MOJIE COCTABISIOT CIEAYIOUINE KOHCTPYKIIHU:

1) muunas (aktuBHan): A csalad lakast takarit;

2) onpenenéHHO-THYHAS:

a) onpenenéHHo-cyobekTHas: Eltértem a labamat;

0) onpenenéuHo-o0bekTHAS: Te [6kod,

3) HeonpenenéuHo-nmuuHas: 4 hdz felépitették;

4) naccuBHas: A haz a kémiivesek altal lebontatott;

5) nBydneHHas MACCHUBHAS (IeenpudacTHas) KOHCTPYKIUS: Be van torve az
ablak.

ComnocraBienne moje CyObeKTHO-OObEKTHBIX OTHOIIEHHH B TPEX SA3BIKAX
BBISIBIISIET CXOJICTBA M Pa3JIHYKsI B COCTABE UX KOMIIOHEHTOB.

B uenTtpe maHHOro mMONS BO BCEX COMOCTaBIISIEMBIX S3bIKAX HAXOAHUTCS
JUYHAs aKTHBHAS KOHCTPYKIUSA. B pycCKOM M BEHTepPCKOM S3BIKaX HIMPOKO
MpeICTaBIeHa HEONpeAeNEHHO-TNYHA KOHCTPYKIMA. B 3THX Ke ABYX A3BIKax
(YHKIIMOHUPYIOT — ONPENENEHHO-THYHBIE  TPENIOKEeHUsT  (ompenenéHHo-
CyOBEKTHBIC, a B BEHTEPCKOM S3bIKC — H OINpPENeIEHHO-00hEKTHBIE). B
aHTIUACKOM  SI3BIKE  ONPEICIEHHO-TMYHAS UM HEONPEISIEHHO-THYHASL
KOHCTPYKIIUM OTCYTCTBYIOT. [lacCuBHBIE KOHCTPYKIUH (TpEXWICHHAs U
JIBy4ICHHAass) B  PYCCKOM  SI3bIKE  IPEJACTaBICHBI  BEpOAIBLHBIM U
MApPTUMUIHAIGHBIM ~ YaCTEPEYHBIMU THIIAMH, B aHTJUHCKOM — TOJBKO
NapTUIHAMUATBHEIM THIIOM. B BEHrepCcKOM sI3bIKE B KadecTBE MacCUBHOMN
pEryJsipHO  HCHOJNB3YyeTCs  JeenpuyacTHas  KOHCTpykuus.  Crenudpuxy
paccMaTpUBaeMOTro PYCCKOTO MOJISl COCTABIISIIOT O€3IMUHbIE KOHCTPYKIINH.

2. Cunonumuueckue paovl ¢ nojae CYOLEKMHO-00HEKMHBIX OMHOUIEHU
Kak mokazan ananu3 (akTU4ECKOTO MaTepHana, B CEMaHTUYECKOW CTPYKType
paccMaTpUBaeMbIX TPEATIOKESHNH BOSMOYKHBI IIIECTh KOMOMHAI CyOKaTeTropHid
cyObeKTa i 00BeKTa:

1) cyOBeKT-aHTPOIIOHUM — IEHCTBHE — OAYIICBIEHHBIA OOBEKT;

2) cyObeKT-aHTPOIIOHUM — ACUCTBHE — HEOAYILIECBIEHHBIN OOBEKT;

3) cyOBEeKT-300HUM — JIEHCTBHE — OAYIICBIEHHBIN OOBEKT;

4) cyObeKT-300HUM — IEHCTBHE — HEOAYILIEBIEHHBIN O0BEKT;

5) cyOBeKT-Kay3aTop — JACUCTBUE — OIyIIEBIEHHBIN 00BEKT;

6) cyOBeKT-Kay3aTop — NeHCTBHE — HEOAYIIEBIEHHBIA 00BEKT.
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CHHTaKCUYECKHUE KOHCTPYKIHNH, OOBEeAMHEHHBIC IO MPHHITUITY OOIIHOCTH
BBIPAKaeMOT0 TTOATHITA CEMaHTHIECKON CTPYKTYPHI (1)-(6), COCTABIISIOT MIECTh
CHHOHUMMYECKHUX PSII0B.

OnmHako MeXIy KOHCTHTYEHTaMH TIOJsl B COMNOCTAaBISIEMBIX —SA3BIKaX
BBISIBISIIOTCSI W CYIIECTBEHHBIE pa3iNuusi: HE BCE W3 HUX HAXOISITCS B
CHHOHMMHUYECKIX OTHOIIEHHSIX MEXTy COOOM.

B pycckoMm si3pIke TMYHAs akTHBHAs, TPEXWICHHAS TACCUBHAsI BepOasbHas U
00e TapTUIMIHATEHBIE KOHCTPYKIMH BXOJSAT B COCTaB BCEX CHHOHMMHYECKHX
psnoB (1)-(6), Tak Kak B HHX MOXET (QUTypHpOBaTh CyOBEKT JHOOOr0
CyOKaTeropuaJlbHOr0 THIIA, M, CIIEI0BAaTEIbHO, OHHM OTJIMYAIOTCS CaMoi
IIUPOKON CHHOHMMUYHOCTEIO: Manbuuk (codaxka / meuenue) npunéc ymky /
nanky — Ymxa / nanxka Ovina npunecena MaabuuKom (covaxoii / meuenuem) —
Ymuxa / nanxa dvina npunecena.

JIByuneHHass maccuBHasi BepOajbHas KOHCTPYKLMS «IOAKIIOYACTCS» K
yKa3aHHOMY CHHOHUMHYECKOMY psay, eclii B €€ OOBEKTHON MO3MLIUU
HAXOJUTCA HEOAYIIEBIEHHBI OOBEKT, a B KadecTBE HMILTUIIMPOBAHHOTO
BBICTYIAeT CYOBEKT-aHTPOIIOHNM, 300HUM WJIM Kay3arop: llanxa npunocumcs
(manvuuxom / cobaxoii / meuenuem,).

Heonpenenénno-nmnynass ¥ JMYHAs aKTHBHAS KOHCTPYKIMM BCTYIAamOT B
CUHOHUMHUYECKHE OTHOIICHUS C TEePEYNCIICHHBIMHA BBIIIE TPEIIOKESHUSIMH
TOJILKO TOTJIa, KOT/Ia TIOCIETHUMHE BEIpaXKaeTcs CyObheKT-aHTPOIIOHUM: YmKy /
nanxy npuneciu — Manvuuk npunec ymxy / naiky — Ymka / naika Ovina
NnpuHeceHa Maab4YUKOM — YmKa / naika ovlia npuHecenda.

HampoTuB, Oe3nuyHble KOHCTPYKIUH OYIyT CHHOHUMHYHBI HCXOIHOMY
PSRy KOHCTPYKIHUIA, TOJIBKO €CITM UMH BBIpaXKaeTcsi CyObeKT-Kay3aTop: Ymky /
nanKy npumecio meueHuem — Ymky / naixy npunecio — Teuenue npumecno
ymky / naiky — Ymka / nanxka 6vina npuneceHa medenuem — Ymxa / naixa
OvlL1a npuHeceHa.

Takum 00pa3oM, B pyCCKOM SI3bIKE TOJILKO JIMYHOW aKTHBHOM, ONPEAeIEHHO-
JIUYHOM, TPEXWICHHOH acCCHBHONM BepOaTbHON W 00EMMH AP THITUIHATEHBIMA
KOHCTPYKITUSIMH ~ BBEIP@XAIOTCSI BCE IIECTh MOJTHIIOB paccMaTpUBaeMon
CEMaHTHYECKOW  CTPYKTypbl.  JIBywIeHHOW  MacCUBHOW  BepOaibHOI
KOHCTpYKIMeH peanusyworcs mnoartumbl  (2), (4), (6). OcranbHbIMU
KOHCTPYKITUSMH 0003Ha4aeTcsi TONBKO II0 JBa TMOATHIIA CEMaHTUYECKON
CTPYKTYpBI: OIpeeNnEHHO-TMYHON W HeompenenéHHo-TnuHOH — (1) u (2);
TPEXWIEHHON U ABYWICHHOW Oe3MUuHBIMU — (5) U (6).

Jnst  aHramiickoro s3plka, B OTJIMYHE OT PYCCKOTrO, IOJ00HAs
cyOKaTeropusanus akTaHTOB CHHTaKCUYECKU HE PeieBaHTHA, IOCKOIBKY 3/1€Ch
BCE TPU UMEIOIUECS B COOTBETCTBYIOIIEM I10JI€ KOHCTPYKIMH CHHOHHUMUYHBI
Opyr JOpyry TpH JII00OM JIEKCHKO-TpaMMaTH4eCKOM HAMOJHEHUH HX
CyOBEKTHBIX U O0BEKTHBIX 1O3uIuit: The boy / dog / wave pushed the girl / ball
— The girl / ball was pushed by the boy / dog / wave — The girl / ball was
pushed.

JlJis1 BeHTepCcKOro s3bIKa Ba)XKHO MPOTHUBOIIOCTABIICHHE JBYX CyOKaTeropHii
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CcyOBeKTa: aHTPOIIOHMMAa W HEAHTPOIOHMMA (CyOKaTeropuu, oOheTUHSIOMEH
300HUM M Kay3aTop). 37eCh, KaKk B PYCCKOM S3BIKE, CYOBEKTOM JHUYHOTO
NPEIJIOKEHUST MOMKET BBICTYNaTh Jl00as KOHKpETHas MOTCHLIMOHHAs
cyocranums: Viktor / macskam nem iszik semmiféle szeszes italt (Buxmop / mos
KOWKA He Nbém CRupmHvle Hanumku).ATEHCOM HEONPEIeIEHHO-THIYHOTO
NpPE/NIOKEHNSI, KaK B PYCCKOM SI3bIKE, MOXKET OBITh TOJNBKO CyOBEKT-
aHTpOINIOHUM: Még nem lattamoztdk az utlevelemet (B moem nacnopme ewé ne
npocmasuay  6u3y).B  JeempUUacCTHOM  TPEJIOKECHUH  KaTeropHalbHAs
XapaKTepUCTHKa cyObeKTa HelTpanu3oBana: 4 ruha el van szakadva (Odescoa
pasopsana).

Cp. BEHIrepCcKHME CHHOHMMHYHBIC JIMYHOE, HEONPEACIEHHO-TUYHOE U
JleerpuiacTHOE TpemioxkeHus: A komiivesek a varosban sok uj hazat épitettek
(Kamenwuxu nocmpounu 8 eopooe MHO20 HO8bIX 0oMo8) — A vdrosban sok uj
hazat épitettek (B 2opode nocmpounu MHo20 HO8bIx domos) — A varosban sok uj
haz fel volt épitve.

3. Cpeocmea eviparicenus cyObeKmMHO-00bEKMHBIX OMHOWIEHUTL 6

KamezopuanbHo-2pammamuiecKom acnekme

[Ipu ananmuze mpenIokKEHUH B PEISITHUBHO-CTPYKTYPHOM TMOJACHEKTE MBI
UCXOJIUM H3 IIOJIOKEHHS O TOM, YTO B S3bIKaX HOMHHATHBHOTO CTpPOS
«TIOBEPXHOCTHOE» O(OPMIICHHE AaKTAaHTOB OCYLIECTBIISIETCSI HE TOJBKO B
COOTBETCTBHHU C UX POJISIMU B CEMAaHTUYECKON CTPYKTYpe MPEATIOKEHUS, HO U C
CEMaHTHKOH «KaTETOPHAJIbHO-TPAMMAaTHUYECKOW paMKH», HAKIaJbIBaeMON Ha
AKTaHTHI B IPOLIECCE MOPOXKICHHS BHICKA3bIBAHMUS.

PaccmarpuBaroTes cieytomye rpaMMaTHIecKie KaTeropHu:

1) 3aJyi0T U 3aJI0rOBOCTH;

2) TOTeKAITHOCTE / OECTIOIEKAIITHOCTh 1 COOTHECEHHAs C Hell B pyCCKOM
Y BEHI'€PCKOM $I3bIKAaX KaTEropusi JUUHOCTH / OE3TUUHOCTH;

3) onpenenéHHOCTh / HEONPEACAEHHOCTh (0000MIEHHOCTH) AKTAHTOB.

3.1. 3amor — 3TO CHHTAaKTHKO-MOP(QOJOTHYecKas KaTeropus, ModTomMy eé
aHAJIU3 HEpa3pbIBHO COMNPSKEH C H3YYEHHEM CEMaHTUKO-CTPYKTYpPHOTO
ycTpoiicTBa mpeioxkeHus. [Ipy 3ToM cHHTaKcHYeckas COCTaBISIOLIas 3aj10ra
JUIST  SI3bIKOB ~ HOMHHATHBHOTO  CTpPOsA  SIBIAETCS  yHMBepcaiued, a
Mopdosoruieckass BappbupyeT OT s3bIKa K sA3bIKy. CHHTaKCHYecKasi CYIIHOCTh
KaTeropuM 3aJIora 3aKII0YaeTcsi B BO3MOXKHOCTH H3MEHATh COOTBETCTBHE
MEXIy ABYMS pAJaMH KOMIIOHEHTOB: aKTaHTAMH CEMaHTHYECKON CTPYKTYpBI
npeanioxkennss (CyObeKToM M 00BEKTOM) M KOMIIOHEHTaMH CHHTaKCHYECKOH
CTPYKTYPBI IPEAJIOKEHHUS (TIOUIEKALIIM U TOTIOTHEHUEM).

Ecnu B peanbHOM NPEeIMETHOW CUTYallMU U OTPa)Karolel €€ CeMaHTUYECKOU
CTPYKTYpe NPEUIOKEHHUs IeHICTBUE BCET/Aa HAIIPABIIEHO OT €ro MPOU3BOAUTENS
(cemaHTHYECKOTO CyOBEKTa) K OOBEKTY, TO B CHHTAKCHYECKOH CTpPYKType
BBIPKAIOIIMX €€ 3aJIOTOBBIX KOHCTPYKLHMI 3Ta HaNpaBIEHHOCTb MOXET WU
COXPAHATHCS, WU U3MEHSIThCA Ha MPOTHBOIOIOKHYIO.

B peiictBuTebHON (aKTUBHOM) KOHCTPYKIMHM B KayecTBE HOCHUTENSA
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[JIarOJILHOTO TMPH3HAKA — TMOMAJCKAIIETO — BBICTYMACT CYOBEKT, B KauecTBE
3aBUCHUMOM  CyOCTaHUMHM — JONOJHEHWs — [pPEACTaBICH  OOBEKT.
I'pammaTHyeckas HAMPaBICHHOCT MPHU3HAKA OT TOAJICKAIIETO K JTOMOTHEHUIO
—  «UEHTPOOESKHOCTB» — COBHAgaeT 3[eCh C CHTYaTHBHOW (peajbHOM)
HANpaBICHHOCTBIO JICHCTBHS OT CyObekTa K O00BekTy. Tem cambiM
CHTyaTHBHas pOJIb CyObeKkTa KaK MpPOU3BOJHUTENS MpPU3HAKA MOJIydYaeT
rpaMMaTHYECKYIO MOIACPXKKY, T. €. YCUIUBACTCS, U B TO3UIIMHU IOJJICHKAILETO
CYOBEKT MPUOOpETACT NMPHU3HAK «AKTHBHOCTBY: ManbuuK cioman uepyuwxy.

B crpanarenbHoil (mmaccHBHON) KOHCTPYKIMM B KadeCTBE HOCHTEIS
NpH3HAKa — MOJUICKAILETO — BBICTYIAeT OOBEKT, a TIPOU3BOIUTENb JICHCTBHS —
CYOBEKT — TIPEJCTABJICH JIOMIONHEHHEM KaK 3aBHCHUMBIAH  KOMITOHEHT.
I'paMmaruueckass HaNpaBICHHOCTh TPU3HAKA —  IIGHTPOOEKHOCTHY —
MPOTUBOPEYUT 3[1€Ch €r0 CUTYaTHBHOW HAMPABJICHHOCTH, KOTOpPAs BBITJISAAUT
37IeCh KaK <«IIEHTPOCTPEMUTENIbHAS» (OT JIONMOJHEHHS K MojIexaiieMy). Tem
CaMbIM ITACCUBHBIA YYaCTHHK CHUTYyallMH — OOBEKT — B TIO3UIIMH TTOJUICKAIIETO
rpaMMaTHYECKH KaK Obl «aKTHBH3UPYETCSD», & TPOU3BOJIUTENh BO3ICHCTBUS —
CYOBEKT — B MO3UIIMH JIOTIOJHCHUS «MACCUBU3UPYeTCs»: Hepyuika nomaemcs /
CIOMAHA MATLYUKOM.

B aHramiickoM si3pIke KaTeropus 3aiora mpecTaBieHa OJHON OMMO3HITUCH
¢dbopM: akTHBHas BepOaibHAas KOHCTPYKIMS / TACCHUBHAs MapTUIMNHATbHAS
koHCTpyKIus: The boy broke the toy — The toy was broken by the boy. Kak
MOKAa3bIBACT aHAN3 (AKTHICCKOTO MaTepralia, KaTeropus aHIMHCKOTO 3aJ10Ta
OTIIMYAETCS OT PYCCKOTro Ooee mupoKoi cepoil pyHKINOHUPOBAHNS.

Ha wHam B3rmsii, B BEHTEPCKOM SI3BIKE CYIIECTBOBAHKE 3aJIOTOBBIX (OpM
MOJICP)KUBACTCS.  CHHTAKCUYECKOW  OIMO3WIMeH BepOaimbHAas aKTUBHAs
KOHCTPYKIUSI — JIeeNpUYacTHas naccuBHas KoHCTpykmus. Cp., ¢ OgHOH
CTOPOHBI, C AaHIVIMHCKUM SI3BIKOM, TJE 3aJ0roBas OIIMO3WIHMS (aKTUBHAs
BepOasibHasi KOHCTPYKIUS — TACCHUBHAs MApTUIMITHANBHAS KOHCTPYKIUS) —
eIMHCTBEHHAS, W, C JPYroil CTOPOHBI, C PYCCKHM S3bIKOM, B KOTOPOM
KaTeropusi 3ajora OmupaeTcs Ha OoJiee CHUCTEMHOE MPOTHBOIOCTABICHHE
aKTHBa JABYM (oOpMaM IaccuBa — CHHTETHYECKOH (C TIJIarojoM Ha -csi) U
aHAJTMTUYECKOH (C KpaTKoi GopMoii CTpaiaTeTbHOTO MPUYACTHS).

Benrepckuii 3aJ10r M0 KOJMYECTBY TPAMMATHUECKHX CHOCOOOB BBIPAYKCHUS
NaCCMBHOCTH  (OKKAa3MOHAlIbHAs CHHTETHYECKas U Ooyiee  peryssipHas
aHanuTH4YecKas (OPMbI) pacIoyiaraeTcsi MEXIy pPYCCKUM (C ero JAByMs
KaTeropuajbHO OTMEUYCHHBIMU (POPMAaMH) U AaHTIIMICKUM (C €ro eMHCTBEHHOU
aHanmuTr4eckoil Gopmoii), Hanpumep: Heno pewaemcs — Az iigy intézodik —
The case is being solved,; [leno peweno — Az iigy el van intézve — The case has
been solved.

ITo pasHOOOpasuio BO3BPATHBIX (OPM BEHIEPCKUI SA3BIK MPEBOCXOTUT
PYCCKHI; TIO KOJHMYECTBY OTTEHKOB 3aJIOTOBBIX 3HAYCHHM, IMEpeaaBacMbIX
KOHCTPYKIIUSIMH C BO3BPATHBIMH (DOpMamul TJIarojoB, OHH MPUOIU3UTEIHHO
paBHbl Cp. TpeIOKeHHsT B JBYX s3bIKax: Pebenox npuuecvigaemcss — A
gvermek fésiilkodik; Mo npuemnuk cromancs — Elromlott a radiom; Mol yorce
panvue scmpevanuce — Mar talalkoztunk; Cnexmarxno Hauunaemcs 6 wemvlpe
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yaca — Az eléadas négykor kezdodik; Ilocne nexyuii onu éepnyauce 0omou —
Eloadasok utan (6k) hazatért (cm. 06 atroM monpoduee (Kompos 2012)).

IMockonbky B BEHI'epCKOM SI3bIKE caM (aKT HAIWYHS TPaMMaTHYECKOH
KaTeropuy 3aJioTa YacTO CTABUTCS TIOJ] COMHEHHE, OOpalleHHe K yKe
YCBOCHHOW CEMaHTHKe W (OpMaM aHIVIMHCKOTO 3alora MpH HW3yYeHUH
PYCCKOT'O MOXET TIOMOYb y4eOHOMY MPOIIEeCCYy.

3.2. JInsl THUIONOTHH PYCCKOTO MPOCTOTO TPEATONKECHUS HECOMHEHHBIN
WHTEpEeC MPEACTABISICT KATeropusi JUYHOCTH / 0€3THYHOCTH.

AHaJM3 YCTPOWCTBA PYCCKOTO GE3JIMYHOr0 MPe/UIOKEHHS THIa Bempom
Cop8ano Kpviuty B TEPMUHAX KATETOPUM 3aJI0Ta MO3BOJISIET YCTAHOBHUTD, YTO, C
OHOH CTOpPOHBI, OOBEKT WPEACTABICH 3/AeCh MaAeKHOH (OpMOH Kak
3aBUCHMas CYOCTaHIHMs; B CBSI3U C 3THM MOXKHO TOBOPHTH O LEHTPOOCIKHOM
rpaMMaTU4ecKOi HalpaBJIeHHOCTH TIJIArOJIbHOTO MpH3HAaKa (XOTS CaMoro
rpaMMaTU4ecKOro IEHTpa — MO3UIMHK IMoJyIexaero — 3uech Her). C apyroi
CTOPOHBI, CYOBEKT BBICTyIaeT HE KaK HE3aBHCHMas CyOCTaHIus —
rpaMMaTH4eCKUil HOCUTENb MpHU3HaKa (TIoAexkalee), a Kak apyrasi 3aBucuMast
cyOCTaHIIMS — JIOTIOJTHCHHE.

Takum 00pa3oM, CUTyaTUBHAs HANIPABICHHOCTh BO3JICHCTBHUS OT CyOBEKTa K
00BEKTYy TMOJY4YaeT B CHHTAKCHUYECKOH CTPYKTYpE TMPEIJIOKEHHSI TOIBKO
YaCTUYHYIO MOJAEPIKKY, BCICICTBHE YEr0 ero CEMaHTHKa OObEAMHSET B cebe
MIPU3HAKN KaK aKTHBHOM, TaK M MMACCUBHOW KOHCTPYKIHi. OOBEKT UMEEeT 3/1eCh
rpaMMaTHYeCKHii TPU3HAK «IMACCHBHOCTBY» (KaKk B JIMYHOW aKTHBHOU
KOHCTPYKIIMH), & CYOBEKT XapaKTepU3YyeTCsl KaK «aKTHBHO-TIACCHUBHBII» WIN
«IeMHAKTHBHBIN». B Ipyrix conocTaBiseMpIX A3bIKax MPSIMOTO SKBUBAJICHTA
pPacCMOTPEHHBIX OC3MUYHBIX KOHCTPYKITUI HET.

3.3. Omnpenesénnocts /  HeonmpeneJéHHOCTh  (0000IIEHHOCTH)
CEMAaHTHUYECKMX AaKTaHTOB SBISETCS OJHOW W3 OCHOBHBIX KaTeropui
YCTPOMCTBAa  NPENJIOKEHUSA. ['pamMmaTHyecKass COCTaBISOLIAs — JTAHHOU
KaTeropuy MpOSBISIETCS B aCHMMETPUH KOJIMYECTBAa aKTAHTOB CEMaHTHYECKOM
CTPYKTYpbl ¥  KOMIIOHCHTOB  CTPYKTYPHOH  CXEMBl  INPEJIOKCHHS.
OyHKIHOHANBPHAST CYIIHOCTh KATETOPHM  3aKJII0YaeTcsl B BO3MOXKHOCTH
IKCIUIMIUTHOTO  WJIM  UMIUIMIUTHOTO  TPEACTAaBJICHUS  aKTaHTOB B
TPEIUIOKCHUH.

AKTaHT, BBIpOKEHHBI B CHHTAKCHYECKOW KOHCTPYKIIUH CIIOBOGOPMOM,
OJTHOBPEMEHHO C JIEKCUYECKUM HMMEHOBaHHEM IOJy4aeT TPaMMaTHYECKYIO
XapaKTEPUCTUKY TI0 JIMHUM KATErOpWil 4YHClia, poJa M IEPCOHAIBHOCTH.
JlaHHBIE KaTeropwajibHbIC NMPU3HAKKH aKTAHTOB BCTPEYAIOTCS B KOHKPETHBIX
OPE/JIOKCHUSAX B Pa3NMYHBIX KOMOWHANMSAX, HO BO BCEX CIyYasx
OKCIUTHIUTHBIA AKTAHT TPEACTaéT KaK TPAMMATHUCCKH OMpeneJEHHbII:
Kamepuna Ilempoena ocmopoosicno nepebupana nyxavie oymascku (K.
[MaycroBckuit); U e6om cmopoxnc pacnaxuyn oOeepv  @ypeona (.
Tpoemnonbckuii); Cmonsapsl Oeranu no e€ 3axKazy CMOAUKY, CIYTbYUKU,
nonouxu, xyouxu (B. Kermunckas); Ha xo0y kmo-mo 3adeéan xycmwvr (B.
lllykmun); Kmo-mo psan dsepv cnapyoicu (YO. Harubun); C3adu mens kmo-
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mo mponyn (A. bex).

NMImmuutHOCTh (HEHA3BaHHOCTD) TOTO FUTM WHOTO 00S3aTEIHLHOTO aKTaHTa
B CHHTaKCHYECKONW KOHCTPYKIMH HE O3HAYaeT €ro IMOJHOTO OTCYTCTBUS B
NPEIJIOKEHUN: B CEMAaHTHUECKOW CTPYKType MO3MLMUS aKTaHTa OCTaércs U
MBICJICHHO 3aITOJIHSICTCS HeoNpeneJéHHOoi Wi 0000IEHHOH HOMUHAITUEH
TOTO TIPEAMETA, KOTOPBIM BHIMONHAET (PYHKIIHIO 3TOTO aKTaHTa B BBIpAYKaeMOU
cuTyauud. B pycCKOM ¥ BEHIepCKOM CHHTaKCHCE JIMYHOM aKTUBHOMN
KOHCTPYKIIMM C TpaMMaTHYeCKH OINpPEAETEHHBIM areHCOM KaTeroOpHuaibHO
MPOTUBOCTOUT HEOMpeneJEHHO-IMYHAA KOHCTPYKIMS, B KOTOPOH areHc
JIEKCUYECKH HE BBIPXKEH, Hanpumep: Imom dom nocmpounu 6 1998 200y — Ezt
a hazat 1998-ben épitették.

C TOYKM 3peHHMsS CHUHTAKCHYECKOHW (OpMBI JaHHAS KOHCTPYKLMS SBISETCS
OecroyiexxaniHol  (MO3ULMA  TOAJNEXKAIIero B e CTPYKTYpHOH —cxeme
NpeACTaBieHa WMIUTMIMTHO), TI03TOMY  COIJIACOBAaHUS  MPU3HAKOBOTO
KOMIIOHEHTa C areHcoM He NpoucxoAuT. OTINYUTENbHOH  4epToil
HEOTIPENEAEHHO-TMYHON KOHCTPYKLIMHM B PYCCKOM M BEHTEPCKOM S3BIKAaX
sBIsieTcst GUKCUpoBaHHas Gopma riaroia — 3- U0 MHOKECTBEHHOTO YHCIa.
B anrmuiickom f3pIK€ B CHJIy €ro TOTAJIBHOW MOJUISKAIIHOCTH MOM00HAs
KOHCTPYKIIHSI OTCYTCTBYET.

Kateropust ompeneneHHOCTH /  HEONPENENICHHOCTH aKTaHTOB  TECHO
B3aMMOJICHCTBYET C KaTeropueil mepcoHAIbHOCTH (JIHI).

B cunmy 3akoHa SKOHOMHH pPEYEBBIX YCHIMH B PYCCKOM MPEIIOKEHHUN
n30bITOYHAS MECTOMMEHHas (popMa MEPCOHATBHOCTH PETyJSIPHO OIyCKaeTcs,
00pa3ysi 0coOblif BapHaHT JIMYHBIX AKTHUBHBIX MPEAJIOKEHUH — OnpeaeaéHHo-
JMYHbIE, TOYHEE, OIpPEeeTIEHHO-TIEPCOHATBHO-CYOBEKTHBIE —IPETIOKEHHS:
IIposonounyro nemenvky 6 npuxiad 3adwvio (A. IBaHoB); Houvio ybepém ezo ¢
noas (A. Ilnatonos).

B BeHrepckom s3blke yIENbHBIA BeC TIAroibHOH (QOPMbI B BBIpRKEHHH
MEPCOHAIFHOCTH aKTAHTOB BBIIIE, YEM B PYCCKOM: TJIaroJl BO BCEX BpPeMEHax
OHO3HAYHO YKa3blBaeT Ha MEPCOHAJIBHOCTh AKTAaHTOB, MPUYEM YacTO He
TONBKO CyOBeKTa, HO M O0OBekTa. BcnencTBue 3TOro MeECTOMMEHHBIC
MOKAa3aTeNy MePCOHALHOCTH CyOheKTa U 00BEKTa PEryIISPHO OMYCKAIOTCS, U B
CHHTAKCUYECKON CHCTEME BEHIEepPCKOro S3bIKa IIMPOKO IPEACTaBICHBI
onpeAenEHHO-CYObEeKTHBIE U OIpeNenéHHO-00beKTHRIe TpeuiokeHus. Cp. ¢
pycckuM si3bikoM: Megkaptam a meghivasat — A nonyuun eawe npueiawenue;
Tanulom az orosz nyelvet — A uzyuaro pyccxuil sizvik. Latom — A euorcy eco
(e€),; Latlak — A1 suosicy mebs (sac).

TakuM o0Opa3oM, TO, UTO B BEHI'€PCKOM MPEIJIOKEHUH IEepPeNaeTcss OJHOU
rnaroibHOW  QopMoH, B OpYyruX SA3BIKAX  BBIPAXKAETCS  ABYMsI-TpeMs
cimoBodopmamu, cp.: Varom — (A) scdy ezo — I wait for him.

4. Takum 00pa3oM, KOHCTPYKILIMH, COCTABIISIFOIINEG CHHOHUMUYCCKHUE PAIbI,

BBIpOKAIOT  chienuduyeckue  Ha0Opbl  KaTeropuaibHO-CEMAaHTHYCCKHX
MIPU3HAKOB areHca. DTU NPU3HAKU MO3BOJIIOT CUCTeMHO AuddepeHnnposats

313



CHHOHUMUYHBIE KOHCTPYKIUN KaK BHYTPH CHUCTEMBI OJHOTO f3bIKA, TaK U B
COIOCTaBUTEILHOM IUIAHE.

Taxk, B TMYHON aKTUBHOW KOHCTPYKIINH, SBISIOLIENCS SOEPHOM BO BCeX TPEX
SI3BIKAX, CYOBEKT  XapaKTepu3yeTcsi MNpPHU3HAKaMH  «AKTUBHOCTB»  +
«OTIPEACIIEHHOCTE». B  TpEXUIEHHOW TACCHBHON KOHCTPYKITMH, HamOoJjee
HIMPOKO MPEJICTABICHHOW B aHIVIMHCKOM UM PYCCKOM s3bIKaX, CYOBEKT
XapaKTepU3yeTcsl TNPU3HAKAMH «IIaCCUBHOCTB» + «OIpenelnéHHOCTh». B
JBYUICHHOM MACCMBHOW KOHCTPYKIIMH, OOIIEH /ISl BCeX TPEX COMOCTABISEMBIX
SI3BIKOB, CYOBEKT BBICTYNAET KaK «IACCHUBHBIN» + «HEONpeneaEHHbI». B
PYCCKOH M BEHI'€pPCKOW HEONpenenEHHO-TMYHON KOHCTPYKIMU CYOBEKT UMEET
NIPU3HAKK «AKTHUBHBIN» + «HeolpenenEHHbli». B pycckoll TpéxdieHHON
0e3MMYHOW  KOHCTPYKUMH  CyOBEKT  XapakTepusyercs  IpH3HaKaMHu
«IEMUaKTUBHOCTb» + «ompeAenéHHocTh». HakoHel, B pycckoil OBYUYIEHHOHN
0C3MMYHONM  KOHCTPYKLMH OH BBICTYyNAaeT KakK «IEMHAaKTHBHBIN» +
«HEOTPEACIEHHBIN.

BrisiBeHHBIE CXOACTBA B CEMaHTHKE KOHCTUTYEHTOB OJHOMMEHHBIX
CHHTAKCUYECKHX PINOB B Pa3HbIX S3bIKaX HANIAJHO JEMOHCTPUPYIOT
MPUHLMITHAIBHYI0 BO3MOYKHOCTh Tepefadyd TIpaMMaTHYECKOro COJEpyKaHHs
MpeUIOKEHU C OJHOTO fA3bIKA Ha JPYroil MpH MOMOIIM OJHOTHUITHBIX
KOHCTPYKIUIL.

5. AHanu3 CTHJIMCTHYECKOro Aacrekra (YHKIHOHUPOBAHUS CPEJICTB
BBIp@KEHHUST (U3UUECKOTO BO3ACHCTBUSI IOKAa3bIBAET, YTO B PYCCKOM,
AQHIJIMACKOM M BEHI'CPCKOM  S3bIKAX JIMYHBIE AKTHBHBIE IMPEATIOKEHUS
CTHJIICTUYECKH HEUTpANbHBI, IIO3TOMY OHH HanboJiee MIMPOKO HCIOIB3YIOTCS
BO Bcex CTWIAX peuu. HeompenenéHHo-miyHOE IpeIoKEHUE XapaKTEpPHO UL
PYCCKO# 1 BEHTepCKOi pa3roBopHOU peun. IlaccuBHBIE KOHCTPYKIHH, OCOOSHHO
TpEXUWICHHAs], Yallle UCIOJb3YIOTCS B KHIDKHOU pedr: B 0(UIHNATBHO-IETI0BOM,
HAay4YHOM CTWJIAX; B AHTJIMHACKOM SI3BIKE B ICJIOM OHHM BCTPCUAIOTCA Hallle, 4YCM B
pycckoM. Pycckue TpExwieHHblE M ABYWICHHBIE O€3JHYHBIC MPEIIOKCHUS
NPEAOYUTAIOTCS. B PA3rOBOPHOM PEUH U B XyJOKECTBEHHBIX IIOBECTBOBAHHUSAX.

3akniouenue. CXOlCTBa B CEMAHTUKE KOHCTUTYEHTOB CHHOHMMHUYECKHX
pPSAIOB B PYCCKOM, AHTIMICKOM ¥ BEHTEPCKOM S3BIKaX OOYCIOBIHMBAIOT
MPUHLMITHAIBHYIO BO3MOXXHOCTh TOYHOHN Iepesjaun COAepKaHus MPEAT0KEHUS
C OJIHOTO s3bIKAa Ha JAPYrodl NpH MOMOIIM HSKBUBAJICHTHBIX KOHCTPYKIIUU.
BrisiBneHHble pacxokIeHus Oonee penbeHO OTTEHSIOT CIOXHOCTH, C
KOTOPBIMA HOCHTENIM BEHTE€PCKOTO S3bIKa CTAJIKUBAIOTCS IPH W3YYCHUH H
MIEPEBOJIC PYCCKUX IMACCUBHBIX M OS3JTMYHBIX KOHCTPYKIIUH.

Takum o0OpazoMm, TeopeTHYecKHe TMOJIOKEHUSI MOJETH  CEMaHTHKO-
(YHKIIMOHAIBHOTO ~ COTMIOCTABUTENIFHOTO CHHTaKCHCa, pa3paboTaHHON Ha
OCHOBE yyeTa INpPaKTHYECKHMX TNOTpeOHOcTe  0OydeHHsi  CTyIEHTOB
WHOCTPAHHBIM sI3bIKaM, B MUHUMHU3HPOBAHHOM U METOJUYECKU 00paboTaHHOM
BHJIE BO3BpAIIAIOTCS B y4eOHBIH Mmporiecc.
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